Kandydaci legitymujący się dyplomem ukończenia studiów za granicą składają tłumaczenie dyplomu na język polski dokonane przez tłumacza przysięgłego. Dyplom uzyskany za granicą wymaga uwierzytelnienia w formie legalizacji albo apostille. Ponadto cudzoziemcy muszą dostarczyć kopię wizy lub karty pobytu albo innego dokumentu uprawniającego do pobytu na terenie RP. 
W razie wątpliwości co do dokumentów Komisja Rekrutacyjna zasięga informacji od Dyrektora Narodowej Agencji Wymiany Akademickiej, o której mowa w art. 326 ust. 4 Ustawy. 





Candidates with a degree obtained in another country submit the translation of their diploma into Polish performed by the sworn translator. A diploma obtained in another country requires its authentication  and attestation in the form of legalisation or the apostille. Moreover, foreigners must provide a copy of the visa or Residence Card or any other document that entitles them to stay in the Republic of Poland.
In the event of any doubts as to the documents, the Admission Committee will seek  information from the Director of the Polish National Agency for Academic Exchange which is referred to in Art.326 Section 4 of the Act on Higher Education and Science of 20.07.2018 (Journal of Laws [Dz. U.] of 2018, Item 1668).
